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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 

ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETAR PARA REFERÉNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
RO_IMPORTANT, PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚĂ VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.
PL_WAŻNE, PRZECHOWAJ DO WYKORZYSTANIA W PRZYSZŁOŚCI: PRZECZYTAJ UWAŻNIE.



EN_Note:
1. Place the planting box steadily before installation, ensuring it is level and not tilted.
2. Align the wheel base with the box legs, make sure they match evenly before fixing.
3. Tighten the fittings with balanced force to avoid single-sided pressure.
4. After assembly, gently shake the box to check stability before use.

FR_Remarque :
1. Place bien le bac à plantes avant de l'installer, en t'assurant qu'il est bien à niveau et pas de travers.
2. Aligne l'empattement des roulettes avec les pieds du bac, et vérifie qu'ils sont bien alignés avant de les 

fixer.
3. Serre les fixations en répartissant bien la force pour éviter une pression unilatérale.
4. Une fois le montage terminé, secoue doucement le bac pour vérifier sa stabilité avant de l'utiliser.

ES_Nota:
1. Coloca la jardinera en una superficie estable antes de montarla, asegurándote de que esté nivelada y no se 

incline.
2. Alinea la base de las ruedas con las patas de la jardinera; comprueba que queden bien alineadas antes de 

fijarlas.
3. Aprieta los tornillos con una fuerza uniforme para evitar que la presión se concentre en un solo lado.
4. Una vez montada, agita suavemente la jardinera para comprobar que sea estable antes de usarla.

PT_Nota:
1. Coloca a caixa de plantio numa superfície estável antes da montagem, certificando-te de que está nivelada 

e não inclinada.
2. Alinha a base das rodas com as pernas da caixa e certifica-te de que estão bem alinhadas antes de as 

fixares.
3. Aperta os parafusos com uma força equilibrada para evitar pressão num só lado.
4. Depois da montagem, abana suavemente a caixa para verificar a estabilidade antes de a usares.

DE_Hinweis:
1. Stell den Pflanzkasten vor dem Zusammenbau stabil auf und achte darauf, dass er waagerecht steht und 

nicht schräg ist.
2. Richte den Radrahmen an den Kastenbeinen aus und vergewissere dich, dass alles gleichmäßig sitzt, 

bevor du ihn befestigst.
3. Zieh die Befestigungen mit gleichmäßiger Kraft fest, um einseitigen Druck zu vermeiden.
4. Schüttle den Kasten nach dem Zusammenbau vorsichtig, um die Stabilität vor dem Gebrauch zu prüfen.

IT_Nota:
1. Prima di montare la fioriera, posizionala in modo stabile, assicurandoti che sia in piano e non inclinata.
2. Allinea la base delle ruote con i piedini della fioriera, assicurandoti che siano ben allineati prima di fissarli.
3. Stringi i raccordi con una forza uniforme per evitare di esercitare pressione su un solo lato.
4. Dopo il montaggio, scuoti delicatamente la fioriera per verificarne la stabilità prima di usarla.

RO_Notă:
1. Așezați ghiveciul în poziție stabilă înainte de montare, asigurându-vă că este orizontal și nu este înclinat.
2. Aliniați baza roților cu picioarele ghiveciului și asigurați-vă că sunt perfect aliniate înainte de fixare.
3. Strângeți elementele de fixare cu o forță uniformă, pentru a evita presiunea pe o singură parte.
4. După asamblare, scuturați ușor ghiveciul pentru a verifica stabilitatea înainte de utilizare.

PL_Uwaga:
1. Przed montażem ustaw skrzynkę na rośliny stabilnie, upewniając się, że jest wypoziomowana i nie jest 

przechylona.
2. Wyrównaj podstawę kółek z nóżkami skrzynki i upewnij się, że są równo dopasowane, zanim je 

zamocujesz.
3. Dokręć elementy mocujące, stosując równomierną siłę, aby uniknąć jednostronnego nacisku.
4. Po złożeniu delikatnie potrząśnij skrzynką, żeby sprawdzić jej stabilność przed użyciem.

1



J x4 K x4I x12

G x4 H x4F x4

E1 x16 E2 x16D x4

B x1 C x4A x1

2



01

A

B

3



02

C

D

4



03

04

x3

5



05

6



Fx4

Done

7




	Untitled.pdf
	页 1


